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Palaeographic description

The lettering is characteristic of the sixth-seventh century CE.

Edition

{1> kafrherr Afi- gui yajamana Ay [...]<2) kfiurh Arthnoy- mratafi stiryyasvam;i!<i> Ay [ta
vrah kamra]<{3>tan Afi- §ri Amare$vara padamila kan{...]<{4> va Ampik va j(iva)deva va
kanterh va virajana va [...]<5) va dharmmahit;t!<a> va tarhrus ku cancan- ku mallava
ku paErn [...]J<6> ku pkay: ku saAp- ku sratie va psok: ku <<kap>palalvi ku [...]<7> ku
tavau va Avak ku vlak rarmparh ku tru ku tla ku malen [...]<8> porh va vrau ku krau
ku sjal<upndarjil<i> sre Ay kafi' pirvva [...]<9> 1 travan- mratafi- dai sare kan-lah
sarvvapijnd!/<nd>a[...]



Apparatus

{2 [ta vrah kamra] < [...] [ta vrah kamra] CH.

{6 mrata[fi] & mrata CH.

Translation

<{1-9)> Kafihen Afi was a Yajamana at [...]. Servants donated by Mratafi Stiryasvami to
Vrah Kamratan Afi Sri Amaresévara; notable man (padamiila) [...]: Va Arnpik, Va Jivadeva,
Va Kanterh, Va Virajana [...], Va Dharmmabhita, Va Tarhrus, Ku Cancan, Ku Mallava, Ku
pakrh, [...], Ku Pkay, Ku SaAp, Ku Srane, V3 Psok, Ku Kapalalvi, [...], Ku Tavau, Va Avak,
Ku Vlak Rarhparh, Ku Tru, Ku Tla, Ku Malen, [...], Va Vrau, Ku Krau, Ku Sundarf; the
paddy field at Kaf Plirvva, [...], the pond of another Mrataf of half a sare. Total [...].

Commentary

The first four lines of the inscription are irregularly indented.

{2 The restituion of ta vrah kamra is hinted by the preceding term Ay. The expression

~7

Ay ta vrah kamratan Afi meaning “to Vrah Kamratan Afi” is relatively common in the
Pre-Angkorian time. It is found in at least 14 inscriptions : K. 90, K. 109, K. 124, K. 127,

K. 133, K. 137, K. 159, K. 482, K. 559, K. 561, K. 712, K. 749, K. 790 and K. 1004.
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